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Komşularımızı Geri Getirin
Saksonya'nın sınır dışı politikasına karşı dayanışma içinde bir arada durmak



Duldung (Müsamaha gösterilen kalış) Bu ikamet statüsü
ne anlama geliyor?
Duldung - bu, elverişsiz bir ikamet statüsüdür. Birçok haktan mahrum
bırakılırsınız, örneğin nerede yaşayacağınıza kendiniz karar veremezsiniz.
Ancak bu her zaman sınır dışı edilmenin yakın olduğu anlamına gelmez.
Bazı insanlar uzun yıllar boyunca Almanya’da Duldung ile yaşarlar. Sınır
dışı edilme riski bireyseldir.
Her vaka farklıdır. Bir danışma merkezinin bbonlink.de/page-tr-contacts
veya göç hukuku konusunda bilgili avukatların yardımına ihtiyacınız var.
Hukuk danışmanları veya avukatlar, dosyanızla birlikte davanızı ayrıntılı bir
şekilde incelemelidir.

Ancak Duldung birçok soruna yol açmaktadır:
Müsamaha gösterilen bir kalış izniyle (Duldung) Almanya’ya yapmanıza izin
verilmez. Bu yüzden yurt dışına seyahat ederken dikkatli olun.
Müsamaha gösterilen kalış süresinin her zaman bir son tarihi vardır,
genellikle 3 veya 6 ay. Ancak bu süre içinde herhangi bir uyarı
yapılmaksızın sınır dışı edilebilirsiniz. Duldung’da “sınır dışı edilme
gününde geçerliliği ne olursa olsun sona erer” veya benzer bir metin varsa
tehlike büyüktür. Birçok tolerans için başka yasaklar da vardır:

“Zur Wohnsitznahme verpflichtet in…” Bu, bu adreste yaşamak
zorunda olduğunuz anlamına gelir. Taşınmak istiyorsanız, önce
göçmenlik makamlarına bir başvuruda bulunmanız ve onların da
taşınmanıza izin vermesi gerekir. Bu genellikle uzun zaman alır ve
genellikle bir işinizin olması gerekir. Bu arada, bir arkadaşınız veya
tanıdığınız aracılığıyla ikinci bir daire veya oda kiralayabilirsiniz.
Ancak, Duldung belgesinde belirtilen dairede resmi olarak ikamet
etmelisin.

“Beschäftigung nicht gestattet”: Bu, çalışmanıza izin verilmediği
anlamına gelir.

“Beschäftigung nur mit Erlaubnis der Ausländerbehörde gestattet”:
Bu, sizin ve gelecekteki işvereninizin Yabancılar Dairesine bir başvuru
yapmanız gerektiği anlamına gelir.

Çalışma izinleri hakkında daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz:

http://localhost:4321/tr/page/contacts/Sorumlular%20ve%20destek%C3%A7ilerle%20ileti%C5%9Fim


 bbonlink.de/workpermittr
Yasaklara karşı kendinizi yasal olarak savunabilir ve bu yasakların iptal
edilmesi için yabancılar dairesine başvuruda bulunabilirsiniz. Duldung ile
iş veya daire bulmak daha zordur. Çünkü ev sahipleri ya da işverenler
yabancılar dairesinin kurallarını bilmemekte ve Duldungen sadece birkaç
ay için geçerli nedeniyle emin olamamaktadır. Aileniz, arkadaşlarınız ve
destekçilerinizin ağları aracılığıyla bir daire veya iş bulmanıza yardımcı
olmaları genellikle yardımcı olur.
Burada, bir Duldung durumunda haklarınız ve yükümlülükleriniz hakkında
daha fazla önemli bilgi bulabilirsiniz:
Bu bilgileri web sürümünde bulabilirsiniz
Duldung izni pasaport yerine geçmez. Bu nedenle kimliğinizin kanıtı
değildir. Bu nedenle ehliyet almak ya da SIM kart satın almak veya banka
hesabı açmak istediğinizde bazen sorunlar çıkabilir.

Pasaport zorunluluğu
Duldung varsa ve henüz bir pasaport ibraz , yabancılar dairesi
pasaportunuzu görmek isteyecektir. Sizi bunu yapmaya zorlamanın birçok
yolu vardır, örneğin pasaport almazsanız çalışmanızı yasaklayabilir veya
sosyal yardımlarınızı kesebilirler.
“İşbirliği yapma yükümlülüğünüz” (“Mitwirkungspflicht”) var, bu da
pasaport almanız ve kimliğinizi kanıtlamanız gerektiği anlamına geliyor.
Pasaport çalışıyorsanız, tam olarak ne yazın: Elçiliği ziyaret ettim, ailemi
aradım, vb.
Burada işbirliği yapma yükümlülüğü ve pasaport alma hakkında çok dilli
bilgiler bulacaksınız:

 bbonlink.de/passtr
Bazı ülkelerde sadece pasaportla sınır dışı . Pasaportunuzu göçmenlik
makamlarına verirseniz, sınır dışı riski artar. Aynı zamanda, kimliğinizi
kanıtlamak sizin görevinizdir ve ikamet unvanı için pasaporta ihtiyacınız
vardır.
Ancak, Gürcistan, Pakistan veya Tunus gibi birçok ülkeye pasaportunuz
olmadan da sınır dışı . Burada pasaportlu ve pasaportsuz sınır dışı edilme
riski aşağı yukarı aynıdır.
Burada, Duldung nasıl oturma izni alabileceğiniz hakkında bilgi
bulabilirsiniz:

 bbonlink.de/flyer-tr-residence
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Wergera bi Kurdî heye
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